
COMMUNE DE BERCHEM-SAINTE-AGATHE GEMEENTE SINT-AGATHA-BERCHEM

Manifestations Patriotiques

1er novembre 2016 1 november 2016

Dodenherdenkingen

11 novembre 2016 11 november 2016

Par ordonnance:
Le Secrétaire communal,
Philippe ROSSIGNOL Berchem-Sainte-Agathe

Le Collège,
Le Bourgmestre,
Joël RIGUELLE Berchem-Sainte-Agathe

In opdracht:
De Gemeentesecretaris,
Philippe ROSSIGNOL

Het College,
De Burgemeester,
Joël RIGUELLE

Hommage aux morts des deux guerres et à ceux qui ont sacrifié leur vie pour la Patrie aux pelouses d’honneur 
des deux cimetières communaux.
Le cortège partira de la Maison communale à 10h45 et se rendra aux cimetières communaux par l’avenue 
du Roi Albert, la rue des Soldats, l’avenue René Comhaire, la rue de Grand-Bigard, la rue Kasterlinden et 
la rue de l’Allée Verte. Ordre du cortège: police, porte-drapeaux, sociétés patriotiques, fanfare, autorités 
communales, délégations scolaires, associations locales.
Le Collège des Bourgmestre et Echevins déposera des fleurs sur la pelouse d’honneur des cimetières 
communaux. Un discours de circonstance sera prononcé par Monsieur le Bourgmestre.

Hulde aan de gesneuvelden van de twee oorlogen en aan allen die voor het Vaderland gestorven zijn, bij de
ereperken op de twee gemeentelijke begraafplaatsen.
De optocht vertrekt om 10u45 aan het Gemeentehuis en gaat langs de Koning Albertlaan, Soldatenstraat, René 
Comhairelaan, Groot-Bijgaarden-, Kasterlinden- en Groendreefstraat naar de gemeentelijke begraafplaatsen.
Orde van de optocht: politie, vlagdragers, vaderlandslievende verenigingen, fanfare, gemeenteoverheden, 
delegaties van de scholen, lokale verenigingen.
Het College van Burgemeester en Schepenen zal bloemen neerleggen op het ereperk van de gemeentelijke
begraafplaatsen. Mijnheer de Burgemeester zal het openingswoord verzorgen.

A 10h00, célébration eucharistique solennelle à la mémoire des Anciens Combattants en l’Eglise paroissiale 
Sainte-Agathe, suivie à 10h45 du Te Deum.
A 11h00, dépôt de fleurs par les autorités communales, les Anciens Combattants, les associations et les 
écoles au Mémorial du Roi Albert Ier, devant la Maison communale.
Après le dépôt de fleurs, un discours sera prononcé dans la Salle du Conseil, suivi d’une réception organisée 
à la salle des Fêtes en l’honneur des associations patriotiques locales.

Vous souhaitez venir aux cérémonies patriotiques mais votre mobilité est réduite et vous avez des difficultés 
à vous y rendre par vos propres moyens? La navette du CPAS, la Bernavette, vous y emmène et vous 
reconduit, GRATUITEMENT, chez vous entre 10h et 13h le mardi 1er novembre et le vendredi 11 novembre.

Renseignements et inscription obligatoire: avant le 26/10.

Service d’Aide à Domicile (CPAS):  
02/482 13 05 ou 02/482 13 35 - bernavette@cpas-ocmwberchem.brussels.

U wenst de huldigingsplechtigheden bij te wonen maar uw mobiliteit is beperkt en u hebt moeilijkheden om 
er zelf naar toe te gaan ? De navette van het OCMW, de Bernavette, haalt u, GRATIS, op en voert u daarna 
terug naar huis tussen 10u en 13u op dinsdag 1 november en vrijdag 11 november.

Inlichtingen en verplichte inschrijving: vóór 26/10.

Dienst Hulp aan Huis (OCMW):  
02/482 13 05 of 02/482 13 35 - bernavette@cpas-ocmwberchem.brussels.

Om 10u, plechtige eucharistieviering in de parochiekerk, opgedragen ter nagedachtenis van de Oud-
strijders en gevolg door het Te Deum om 10u45.
Om 11u, neerlegging van bloemen door de gemeenteoverheden, de Oud-strijders, de verenigingen en de 
scholen aan het gedenkteken van Koning Albert I, opgericht voor het Gemeentehuis.
Na het neerleggen van de bloemen wordt een redevoering gehouden in de Gemeenteraadzaal, gevolgd door 
een receptie in de Feestzaal voor de lokale vaderlandslievende verenigingen.
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